
406 Michael Aschauer • Jan Schumacher, ROMANTIK a cappella 2: Geistliche Gesänge / Sacred part songs • © HELBLING HI - C8240

&

?

#

#

4

3

4

3

S
A

T
B

œ

œ
œ

œ

œ

œ
œ

œ

œ

Di
Kho

œ

œ

œ

Andante moderato
f

f

˙
œ

dosh,
vine, di

kho

˙
œ

˙ œ

˙

œ

˙
œ

dosh,
vine, di

kho

˙ œ

˙
œ

˙

œ

˙

j

œ

j

œ

dosh,
vine is

A do
the

˙

J

œ

J

œ

˙

j

œ

j

œ

˙
J

œ

J

œ

.˙

noj
Lord

.˙

.˙

.˙

*)

.˙

Zwo
of

.˙

.˙

.˙

˙ ‰

j

œ

oss,
hosts,

m'
the

˙
‰

J

œ

˙

‰

j

œ

˙
‰
J

œ

- - - - - - -
- - -

Khodosh /  Holy

Music: Louis Lewandowski (1821–1894),
Todah W'simrah, Vol. 1, No. 81

_____________
*) An dieser Stelle kann ad lib. auch gesungen werden / Here can also be sung ad lib: “A-dore, a-dore, a-dore ye the Lord”,
“Ex-alt, ex-alt, ex-alt ye the Lord”
**) gemäß Erstdruck Orgel (abgesehen von Oktavierungen colla parte) von Lewandowski vorgesehen, kann aber entfallen /
according to the first print organ (apart from doubled octaves colla parte) intended by Lewandowski, but can be omitted

(Heilig)Hebrew lyrics: Isaiah 6:3, Ezekiel 3:12,
Deuteronomy 6:4, Leviticus 19:2, Psalm 146:10
English lyrics: Wouter Tukker, © Helbling
German translation: The Holy Bible, Luther 1912

 

Heilig, heilig, heilig ist der Herr Zebaoth,                                                                             
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alle Lande sind seiner Ehre voll.                                                                                Gelobt sei die Herrlichkeit  des Herrn an ihrem Ort.

Höre,               Israel,                                der Herr,                      unser Gott  

Zion,                                                               für und für,                                                       halleluja.    

 ist ein einiger Herr.                               Ich bin der Herr, dein Gott.                                                         

Der Herr ist König ewiglich,                                                                                dein Gott,      


